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Company Delivery no. / Date: 4050809 / 05.10.2023

OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date: 13.06.2022
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.: CJBNA
0200745 CRAIOVA Order no. / Date: 30025466 / 13.06.2022
ROMANIA Customer no.: 10007533
Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:

loading station: FLD2A

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight  13.860,150 KG Net weight  10.305,150 KG @Q‘L‘OS

ltem Material Quantity Weight
Description

000010  MO141975-002 180 PC 10.305,150 KG

Transmission System Ford

Customer article number: Ni1T1 7000 DA N1

Serlal no.: { 0B2310040000219783, 0B2310040000219801,
0B2310040000219807, 0B2310040000219814,
0B2310040000219820, 0B2310040000219823 -
0B2310040000219825, 0B2310040000219830,
0B2310040000219832, 1B2308270000218151,
1B23092270000218152, 1B2308270000218167,
1B2309270000218171, 1B2309270000218175,
1B2309270000218181, 1B2309270000218183,
1B2309270000218185 - 1B2309270000218188,
1B2308270000218160 - 1B2309270000218232,
2B2309260000217839, 2B2309270000218233 -
2B2309270000218287, 2B2309270000218289,
2B2309270000218297, 2B2309270000218304 -
2B2309270000218311, 3B2309260000218004,
3B2309260000218008, 3B2308260000218010,
3B2309260000218012 - 3B2302260000218015,
3B2309260000218017 - 3B2309260000218019,
3B2309260000218021, 3B2309260000218031 -
3B2309260000218034, 3B2309260000218036,
3B2309260000218037, 382309260000218039,
3B2309260000218040, 3B2309260000218042 )

900001 TBA-B00236 15 PC 3.565 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033

AEOF: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.pA. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a soclo unico i.v.R.Imprese di Bar IBAN EUR: IT84 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Clclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

170026 Modugna (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080- 585 81 11 www.magna.com IBAN USD:; GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 0B0-5858204 BIC USD; BOFAGB22

Soggetta ad attlvita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



an

Boc. no. /Date
4050809 / 11.10.2023

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a soclo unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT24 V010 0504 C000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339386 USD: Bank of America

Tel. 080 -5 8581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivith di direzlons e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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